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Preface.

In the preface to the work® of which the following is & revision,
Prof. BiiiLER writes a8 followsa:

“The following Leitfaden was written last winter [1881-—82],
and, printed in manoscript form, was osed in the instruction of
quite a large number of scholars. It is based uwpon the purely
practical method of Sanskrit instraction, which was introdoesd at
Have's and my own iostance into the Indian secondary schools,
and has become established there by means of R G. BRispiskar’s
text-books. The attenopt to transfer this method to Earopesn uni-
versities i justified by the practical success which, as my ex-
perience showe, is to be guined thereby. For I have found that
beginners master the first difficuities of Sanskrit very rapidly, and
that learners take the most lively and continued interest in the
study, if opportunity for activity on their own part is given them
from the very first, and they are introduced at once into the living
language. Moreover, the guestion of economy of time is made the
more weighty by the faet that the elements of Sanskrit form an

* Leitfaden fiir den Elementarcursus desSanskrit; mit Uebongs-
stiicken und gwei Glossaren. Von Geore BisrEr. Wien, 1863, —
I have translated above n little freely.
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important aid to stndents of Classical and Germanic Philology, yet
to a large namber of such are accessible only when the subject
can be mastered in a short time. On the other hand, the disad-
vantages necesearily emtailed by the purely practical metbod may
readily be removed later by a short methodieal exposition of the
grammear . ..., . The verses in the exercises are taken chiefly
from BoenrLinge’s Indischen Spriichen; the sentences are in part
derived from varions Sanskrit works, or modelled after passages
coptained in them. To the last lessons no Sanskrit exercises bave
been appeaded, sinee the reading of the Nala or of some other
eany Sapskrit work may very well be begun as soon as the form-
ation of the perfect has been learned.”

After using the Leiffaden for some time in the jnstruction of
a class, 1 was convineed of its grest merits as & practiesl intro-
duction to the language; while on the other band it seemed very
unfortunate that it held throughout to the native system of grammar,
which, since the appearance of Prof, Wmrner's work, we in
America at least have learned to distrust. Under these circum-
stances it seemed advisable to attempt » combination of BilnLEg's
practical exercises with Wrrtser's theory; and to ihis end the
book has been really rewritten. An introduction has been added,
giving & general view of the structore of the langusge; the exar-
cises have been pruned here and there, chiefly to remove forms
which seemed too unusual or doubtful to bave a just claim on
the beginoer's memory; and the pumber of lessons bas been re-
duoced from forty-eight to forty-five, by condensing the description,
needlessly foll for beginners, of the aorist, precative, and second-
ary conjogations. I have endeavored to retain nothing but what
would supply the real wants of thoss for whom the book is de-
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signed; yet here and there, having in mind those who may take
up this study withont a teacher, I have added explanstions which
I should otherwise have left for oral communication by the instructor.

A detailed explanation of the changes in the grammatical part
of the book would reguire too much space to be given hera. They
may be summarized in the statement that I bave striven to remove
all forms st present “non-guotable™. In the explication of the
rules I have songht to be brief, but never to the sacrifice of clear-
pess. In very many cases not only the substance but also the
" words of Prof. Wrirney's rules have been incorporated ioto those
of the Primer, which was done with his sanction. It seemed guite
needless to desiguate all such borrowings by quotation-marks.

Many acknowledgments are due to thoss whose aid has made
possible the appearance of the work. Prof. BUHLER's ready gene-
rosity in consenting to the rendering of his book into a very
different form from that which he gave it deserves most grateful
mention. To Prof. Wertney I ows deop gratitnde for many vala-
able suggestions; he was kind enough to look over the work in
manuscript, and, later, to put at my disposal the advance sheets of
his invaloable collection of verb-forms. To Prof Lawmax I am
equally indebted; as well for many useful hints as for the ardoous
task of looking over proof-sheets, which he imposed on himself
with characteristic readiness. My pupil, Mr. A. V. W. Jacxsonw,
aspisted me not a little in the compilstion of the Glossaries. My
acknowledgments are also doe to the printers, Gese. Unciz
(Ta. Grium) of Berlin, for the eareful manner in which their part
of the work has been done.

From V. 8. Apre’s “Guide to Banekrit Composition” I have
derived oceasional examples,



The sppearance of the book has been delayed considerably
beyond the date originally planned for it. The printing was begun
in November last, but was interrupted by my illoess, and a re-
salting sisy of considersbls length in the West Indies.

I shall esteem it » favor if any who may use this book will
notify me of misprints or inaccuracies of any sort which they may
remark.

E. D P
Bextix, Auguat, 1885

KNOTE TO THE SECOND EDITION.

In this edition errors have been corrected in the plates wher-
evar poasible, otherwise moted in s list of corrections and additions
at the end of the book. My thanks are due to Prof. Lanuax, aod
Prof. H. F, Burron of Rochester, for corrections furnished.

E.D P
New Yomx, September, 1886,
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